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UK – ЗМІСТ
Підготовка� 19
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Fiksiranje sprednjih koles 26

Odstranjevanje koles 26

Uporaba z lupinico za dojenčka 27

MS - KANDUNGAN
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RU – СОДЕРЖАНИЕ
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Использование�тормоза� 25
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SR – SADRŽAJ
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Podešavanje upravljačke ručke 25

Primena kočnice 25

Fiksiranje prednjih točkova 26
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Upotreba sa autosedištem za prevoz 
novorođenčadi 27
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